
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - TEJAS EL DELGADO GUN BELT
CHOCOLATE 42"

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul
Tejas Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing,
resulting in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity.
As a result, the “El Delgado” retains its original shape over its lifetime without
adding extra bulk.   Featuring a 100% North American bull hide outer layer
and backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El
Delgado” offers dress belt comfort with stretch and sag-free performance, and
it’s sturdy enough to carry a light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21”
thick, so it will fit most belt loops and holsters comfortably. Eight holes with
precise3/4” spacing provide a wide adjustment range. The belt includes an
easily removable buckle that’s engineered with a sleek profile design that sits
flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.  
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado” comes in even sizes from 32”- 46” and
in two colors: Black, Chocolate. Made in the USA. 100% North American bull
hide Full grain outer layer is backed by a supporting, flexible, reinforced
polymer layer A thinner bio thane backing keeps the belt sturdy, is more
pliable in initial wear, and allows the belt to keep its original shape over its
lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and holsters Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance that’s supportive enough to
carry a light pistol Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and
brushed antique silver finish Sleek profile buckle design that sits flat against
the waist and helps reduce printing when carrying Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS EL DELGADO GUN BELT CHOCOLATE 42"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100275
Mfr. No.: MAG1275-210-42
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 42
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138259

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt entschieden haben. Diese Anleitung
bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Pflege Ihres Gürtels. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von
Verschleiß verwenden Sie den Gürtel nicht mehr.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel richtig sitzt, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu verhindern.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um Materialschäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass die Schnalle sicher und fest sitzt, um ein ungewolltes Öffnen zu
verhindern.
Vermeiden Sie es, schwere Gegenstände an den Gürtel zu hängen, die seine Stabilität beeinträchtigen
könnten.
Wenn Sie eine Waffe tragen, stellen Sie sicher, dass diese sicher und korrekt im Holster sitzt.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, ob alle Teile des Gürtels, insbesondere die Schnalle, in gutem Zustand
sind.
Seien Sie vorsichtig beim Anlegen und Abnehmen des Gürtels, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:1.

Fädeln Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel fest, sodass er gut sitzt, aber nicht unangenehm drückt.
Befestigen Sie die Schnalle, indem Sie die entsprechenden Markierungen auf der Schnalle
verwenden.

Einstellen des Gürtels:2.

Nutzen Sie die acht Löcher mit präzisem 3/4" Abstand, um die perfekte Passform zu finden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu locker oder zu eng sitzt.

Abnehmen des Gürtels:3.

Lösen Sie die Schnalle vorsichtig, um den Gürtel abzunehmen.
Lagern Sie den Gürtel flach oder auf einem geeigneten Platz, um Verformungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Gürtels beachten Sie bitte die örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Gürtel nicht mehr verwendet werden kann, entsorgen Sie ihn umweltgerecht. Trennen Sie



Materialien, wenn möglich, und recyceln Sie, wo es erlaubt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
den Gürtel erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform überprüfen, um
Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt entschieden haben. Ihre Sicherheit ist
uns wichtig!



MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Your safety and satisfaction are our top
priorities. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the proper use and
maintenance of your gun belt, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is used solely for its intended purpose as a gun belt.
Regularly inspect the belt for signs of wear or damage. Do not use if the belt shows significant signs of
wear.
Keep the belt away from sharp objects and excessive heat to prevent damage.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.
Always ensure the belt is properly adjusted before wearing.

Specific Safety Precautions for Use
The MAGPUL "El Delgado" Gun Belt is designed to carry light pistols. Do not exceed the weight limit of the
belt.
Ensure that the buckle is securely fastened before use to prevent accidental release.
Avoid wearing the belt too tightly, as this may cause discomfort or restrict movement.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.
This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children to avoid accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Belt Size:1.

Locate the eight holes on the belt for size adjustment.
Choose the appropriate hole for your waist size to ensure a secure fit.
Ensure that the belt is snug but comfortable.

Attaching the Buckle:2.

Align the buckle with the belt and insert the prong into the chosen hole.
Press down firmly to secure the buckle in place.
Ensure the buckle sits flat against your waist to reduce printing.

Wearing the Belt:3.

Position the belt around your waist, ensuring it is not twisted.
Adjust as necessary for comfort and security.
If carrying a firearm, ensure that it is securely holstered and that the holster is compatible with the
belt.

Disposal Instructions
When the belt has reached the end of its life or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for leather and polymer materials.
Do not incinerate the belt, as this may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, please contact your local
distributor or retailer. They will provide assistance and support for any safety inquiries or product issues.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is important to us, and we hope you enjoy
using the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt.



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL
"El Delgado"
Introduction
Merci d'avoir choisi la Ceinture de Tir MAGPUL "El Delgado". Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous
informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la ceinture.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'il n'y a pas de déchirures
ou de dommages.
Ne pas utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : La ceinture est conçue pour le port d'un pistolet léger. Ne pas surcharger la
ceinture avec des objets lourds qui pourraient compromettre sa structure.
Ajustement : Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée. Un ajustement trop lâche peut
entraîner un glissement, tandis qu'un ajustement trop serré peut causer un inconfort.
Vérification des accessoires : Lorsque vous utilisez des holsters ou d'autres accessoires, assurezvous
qu'ils sont compatibles avec la ceinture et qu'ils ne créent pas de risques supplémentaires.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mise en place de la ceinture :1.

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture à votre taille en utilisant les huit trous d'ajustement disponibles.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et sécurisée.

Port de la ceinture :2.

Portez la ceinture à la taille, en vous assurant qu'elle est à plat contre votre corps pour éviter les
marques.
Si vous utilisez un holster, placezle de manière à ce qu'il soit facilement accessible tout en restant
sécurisé.

Entretien :3.

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et sec. Évitez l'utilisation de produits chimiques agressifs
qui pourraient endommager le cuir.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture et remplacezla si des signes d'usure excessive sont
visibles.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la ceinture, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Ne jetez pas la ceinture dans la nature. Utilisez des points de collecte pour les déchets en cuir et en



polymère si disponibles.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour référence future.

Conclusion
La Ceinture de Tir MAGPUL "El Delgado" est conçue pour offrir confort et performance. En suivant ces directives
de sécurité, vous pouvez maximiser votre expérience tout en minimisant les risques. Merci de votre attention et
de votre confiance dans nos produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura
Magpul "El Delgado"
Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado". Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per evitare
incidenti e garantire la massima durata della cintura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre utilizzata in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare la cintura se
presenta difetti visibili.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi o attrezzature che
superano il carico raccomandato.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando indossi la cintura, assicurati che sia ben allacciata e regolata per evitare che si allenti durante
l'uso.
Non utilizzare la cintura se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo giudizio o la
tua coordinazione.
Evita di indossare la cintura in situazioni in cui potrebbe essere un rischio per la tua sicurezza o quella
degli altri.
Se la cintura è utilizzata per portare una pistola, assicurati che l'arma sia scarica durante il trasporto e
che sia sempre gestita in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Passa la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.1.
Fissa la fibbia assicurandoti che sia ben chiusa.2.
Regola la cintura utilizzando i fori di regolazione per una vestibilità comoda.3.

Rimuovere la cintura:

Sblocca la fibbia e rimuovi la cintura dai passanti dei pantaloni.1.

Regolazione:

La cintura offre otto fori con una distanza di 3/4" per una regolazione precisa. Scegli il foro che
offre la vestibilità più comoda.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Se possibile, ricicla i materiali secondo le indicazioni locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
web ufficiale di Magpul.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della cintura
Magpul "El Delgado". Ricorda di rimanere sempre informato su eventuali aggiornamenti o richiami del prodotto
attraverso le fonti ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Dette produktet er designet for å gi komfort og
støtte når du bærer en lett pistol. For å sikre trygg bruk av beltet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at beltet er riktig justert for optimal komfort og sikkerhet.
Unngå å bruke beltet med tungt utstyr som kan overstige beltets bæreevne.
Hold beltet unna skarpe gjenstander som kan skade materialet.
Kontroller beltet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar beltet på et tørt sted, borte fra direkte sollys for å unngå materialforringelse.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk beltet kun til dets tiltenkte formål: som et bærebelte for lettvåpen.
Unngå å bruke beltet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Når du fester beltespenne, sørg for at den er helt lukket for å unngå utilsiktet åpning.
Hvis beltet brukes til skjult bæring, vær oppmerksom på at det kan være synlig under visse klær.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av beltespenne:1.

Fest beltespenne til beltet ved å følge instruksjonene på emballasjen.
Sørg for at spennen sitter stramt og sikkert.

Justering av beltet:2.

Trekk beltet gjennom beltesløyfen og juster lengden ved å bruke de åtte hullene med 3/4" avstand
for ønsket passform.
Kontroller at beltet sitter komfortabelt, men ikke for stramt.

Bruk av beltet:3.

Når beltet er på plass, fest eventuelt utstyr som hylstre på beltet.
Sørg for at utstyret er sikkert festet og ikke kan falle av.

Avfallsinstruksjoner
Når beltet ikke lenger er i bruk eller er skadet, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for lærprodukter og plastmaterialer.
Unngå å kaste beltet i vanlig husholdningsavfall dersom det er mulig å resirkulere eller gjenbruke.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt den angitte EUbaserte
kontaktpunktet for dette produktet.



Viktige sikkerhetsvarsler
Dette produktet er ikke egnet for barn. Hold beltet unna barn for å unngå utilsiktet skade.
Hvis du opplever ubehag eller smerte ved bruk av beltet, ta det av umiddelbart og vurder å konsultere en
lege.

Rapportering av usikre produkter
Dersom du oppdager at beltet har feil eller skader, vennligst rapporter dette til de relevante myndighetene. Du
kan også sjekke EU's Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsinformasjon.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og komfortabel
opplevelse med MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt.



MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja tukea aseiden kantamiseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto ennen jokaista käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä yhdessä aikuisen kanssa.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai epämukava, sillä se voi aiheuttaa epämukavuutta tai vammoja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli aseiden kantamiseen.
Älä käytä vyötä, jos se on kostea tai märkä, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Huolehdi vyön puhtaudesta ja säilytä se kuivassa paikassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön sovittaminen:1.

Aseta vyö vyötäröllesi ja säädä pituus sopivaksi.
Varmista, että vyö on riittävän tiukka, mutta ei liian kireä.

Soljen käyttö:2.

Kiinnitä solki huolellisesti varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.
Tarkista soljen kunto säännöllisesti.

Käyttö:3.

Käytä vyötä vain, kun se on tarpeen.
Varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty holsteriin vyön avulla.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisellä tavalla, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vyön hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltista, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina kysymyksiä varten.



Huomautus
Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia näistä
turvallisuusohjeista ennen vyön käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt
Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att
säkerställa säker användning av produkten och för att ge viktig information om hur du använder, installerar och
avyttrar bältet på ett säkert sätt. Vi uppmanar dig att noggrant läsa igenom dessa instruktioner innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara bältet på en torr och säker plats när det inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Vid eventuella frågor eller osäkerhet kring produkten, kontakta en expert eller återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bältet endast för avsett syfte, dvs. för att bära en lätt pistol eller som klädbälte.
Se till att bältet är ordentligt justerat och fastsatt innan du använder det.
Undvik att överbelasta bältet med för tunga föremål som kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning, ta av dig bältet omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:1.

Bältet mäter 11/2" brett och .21" tjockt, vilket gör att det passar i de flesta bältesöglor.
Justera bältet genom att använda de åtta hålen med exakt 3/4" avstånd för att få en bekväm
passform.

Fästa bältet:2.

Sätt bältet runt midjan och för in spännet i bältets ögla.
Se till att spännet sitter platt mot midjan för att minimera tryck och obehag.

Ta av bältet:3.

För att ta av bältet, tryck på spännet och dra ut det från öglan.
Förvara bältet på en säker plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre används eller är skadat, avyttra det på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt avfallshantering av läder och
plastmaterial.
Undvik att slänga bältet i vanliga hushållssopor om det kan återvinnas eller återanvändas.



Kontaktinformation för vidare support
För mer information om produkten, säkerhetsfrågor eller för att rapportera eventuella problem, vänligen
kontakta din återförsäljare eller en expert inom området.

Vi tackar för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt och hoppas att du får en säker och
tillfredsställande användning av produkten.
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